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DE Entdecken Sie Düsseldorf mit uns! Auf unseren 
einzigartigen Exkursionen tauchen Sie tief in das 
pulsierende Leben der Stadt ein und erleben dabei 
Kunst, Kultur, Brauchtum, Architektur und kulinarische 
Highlights. Unsere sachkundigen Guides führen Sie 
auf unseren öffentlichen Touren zu den verborgenen 
Schätzen und charmanten Ecken, die Düsseldorf zu 
bieten hat. Sind Sie bereit für unvergessliche Momente 
voller Vielfalt und Faszination?  

Lassen Sie uns gemeinsam auf Entdeckungsreise 
gehen.

Information und Buchung 
Information and booking
T +49 211 17 202-854
willkommen@visitduesseldorf.de
www.visitduesseldorf.de

EN Discover Düsseldorf with us! On our unique 
excursions, you can dive deep into the pulsating life 
of the city and experience the art, culture, customs, 
architecture and culinary highlights. Our knowledge-
able guides will take you to Düsseldorf’s hidden gems 
and charming spots on our public tours. Are you ready 
to enjoy unforgettable moments filled with variety and 
fascination?  

Let’s embark on a journey of discovery together.

Stadtführungen in Düsseldorf 
Sightseeing tours in Düsseldorf

DE

–50%120
Min.

Dauer 
Duration

Sprache
Language

Kostenlose Umbuchung und Stornierung
Free rebooking and cancellation 

DüsseldorfCard-/DüsseldorfBikeCard-Ermäßigung  
Visitor card discount

Bedeutung der Symbole 
Legend



Öffentliche Touren und Preise  
Public guided tours and prices

www.visitduesseldorf.de/tours

entdecken
Zu Fuß

Discover
on foot



Altstadt-Führung inkl. SchifffahrtMuseum 
Altstadt (Old Town) Tour including Maritime Museum 

DE Ein halber Quadratkilometer Kirchen, Kunst und Kneipen im  
Herzen der Stadt – das ist die legendäre Düsseldorfer Altstadt.  
Ein unterhaltsamer und informativer Mix aus Stadt geschichte,  
Düsseldorfer Ori gi na len und Histörchen: eine spannende Spuren- 
suche zu den Ursprüngen der Stadt an der Düssel.

EN Half a square kilometre full of church es, art and pubs in the  
heart of the city – this is Düsseldorf’s famous Altstadt, or Old Town.  
An entertaining and informative mix of local history, characters and 
tales. You can look forward to an exciting journey of discovery as  
you trace the origins of our famous city on the Düssel river. DE –50%90

Min.

Düsseldorf in 120 Minuten  
Düsseldorf in 120 minutes 

DE MedienHafen oder Altstadt, Königsallee oder Rhein-
promenade, Historisches oder Highlights? Bei dieser 
Tour müssen sich Gäste nicht für eine der schönsten 
Ecken der Stadt entscheiden – sie sehen sie (fast) alle. 
Der Rundgang macht sich die Stärke der Stadt zunutze: 
In Düsseldorf liegt das Beste meist nah beieinander.

EN MedienHafen or the Altstadt (Old Town), Königsallee 
or the Rhine embankment promenade, historical sights or 
highlights? On this tour, you don’t have to choose between 
the most beautiful corners of the city – you can see al-
most all of them. The tour takes advantage of one of the 
city’s strengths: the best things are usually close together. DE

EN –50%120
Min.

Düsseldorf kompakt:  
Altstadt-Geschichten in 60 Minuten 
Düsseldorf in a nutshell:  
the 60 minutes tour 

DE Vorbei an den wichtigsten Düsseldorfer Sehenswürdigkeiten – eine 
kurzweilige Stunde zwischen Altstadt und Königsallee. Altstadt, Königsallee 
und Rheinuferpromenade: Düsseldorfs Highlights liegen alle nah beieinan-
der. Während der Tour kommen Gäste vom Rhein über den Marktplatz am 
Rathaus vorbei weiter zu Kulturstätten und moderner Architektur. Während-
dessen erzählen unsere Guides, was die Stadt so charmant und lebens-
wert macht. Nach 60 Minuten endet die Führung an der Königsallee. Wer 
danach Lust auf mehr hat, wird bei unseren Themenführungen fündig.

EN Take in the most important sights of Düsseldorf by spending an entertain-
ing hour between the Altstadt (Old Town) and Königsallee. The Old Town, 
Königsallee and the Rhine embankment promenade: Düsseldorf’s highlights 
are all close to one another. Guests start the tour by the Rhine before heading 
to the market square, past the Rathaus (city hall) and on to places of cultural 
interest and to buildings featuring modern architecture. Meanwhile, our 
guides explain what makes the city so charming and such a great place to 
live. The tour ends 60 minutes later on Königsallee. Those who fancy a little 
more will find what they are looking for on our themed tours.DE

EN –50%60
Min.



Nachtwächter-Führung  
Nightwatchman Tour  

DE „Hört, ihr Leut’, und lasst euch sa gen ...“ Wenn sich der Tag 
dem Ende zuneigt und die romantischen Gassen erleuchtet 
sind, führt Sie der Nachtwächter durch die his torische Alt-
stadt. Er weiß allerlei Interessantes und auch Pikantes über 
Brauchtum und Alltagsleben vergangener Zeiten zu berichten.

EN “Hear ye! Hear ye!” As the day draws to a close and the 
lanterns come on in the romantic narrow alleyways, the night-
watchman takes you on a tour of the historical Altstadt (Old 
Town) He has all kinds of interesting and sometimes risqué 
tales to tell about local customs and everyday life in the past.DE –50%90

Min.

MedienHafen-Führung  
MedienHafen Tour 

DE Wie dynamisch sich Düsseldorf entwickelt, erlebt man beson-
ders deutlich auf einem Rundgang durch den Medien Hafen. Bis in 
die Achtzigerjahre prägten vor allem Lagerhäuser das Bild – heute 
ist das Viertel in einem permanenten Umbruch. Den Rundgang  
machen auch die außer gewöhnlichen Architektur ikonen attraktiv: 
die schrägen Bauten des Ameri kaners Frank O. Gehry, die offenen 
Formen des Landtags und überragend der Rheinturm.

EN A tour of the Medien Hafen showcases how Düsseldorf is devel-
oping at a rapid rate. Until the 1980s, the area was dominated pri-
marily by warehouses, but now the district is in a state of perman-
ent change. The tour’s attractions include the various examples of 
outstanding archi tecture: the twisted buildings designed by the 
American Frank O. Gehry, the open design of the Landtag (state par-
liament) and the Rheinturm (Rhine tower) – towering above the rest!

DE –50%120
Min.

DE
EN –20%120

Min.

MedienHafen und Rheinturm:  
Architektur und Aussicht 
MedienHafen and Rhine tower:
Outstanding architecture and amazing views 
 
DE Erleben Sie ein pulsierendes Viertel mit spektakulären Archi-
tekturikonen im ständigen Wandel. Auf diesem Rundgang durch 
den MedienHafen entdecken Sie sowohl die markanten Bauwerke 
von Frank O. Gehry als auch die offenen Formen des Landtags. 
Unsere Tourguides teilen dabei faszinierende Erklärungen und 
Geschichten mit Ihnen. Das Highlight: die Auffahrt auf den Rhein-
turm. Von 168 Metern Höhe aus genießen Sie einen imposanten 
Blick auf die Stadt.

EN Explore a vibrant and ever-changing neighbourhood featuring 
spectacular architectural icons. On this tour of the MedienHafen, 
you will discover the striking buildings conceived by Frank O. 
Gehry and the open design of the Landtag. Our tour guides will 
share fascinating facts and stories with you. The highlight is the 
ascent to the top of the Rheinturm (Rhine tower). At a height of  
168 metres, you can enjoy the breathtaking views of the city.



Nachtwächter-Führung  
durch Kaiserswerth
Nightwatchman Tour  
through Kaiserswerth
DE Unser Nachtwächter führt durch die abendlichen 
Gassen und entlang geschichtsträchtiger Bauten 
wie dem Alten Zollhaus, dem Mühlenturm und der 
Klemens brücke. Er erklärt, wie der Treidelstein zu  
seiner tiefen Rinne kam, erzählt Geschichten aus 
vergangenen Zeiten – und öffnet mit seinem 
Schlüssel manches Tor, das sonst verschlossen 
bleibt. 

EN Our nightwatchman guides you on an evening 
walk along narrow alleyways and past historical 
buildings such as the Old Customs House, the Mill 
Tower and Klemens Bridge. He explains how the 
Treidelstein got its deep channel, tells stories of 
times gone by and uses his key to open many a gate 
that would otherwise remain locked. 

DE –50%90
Min.

DE –20%120
Min.

Klima(wandeln) in Düsseldorf 
Climate walk in Düsseldorf 

DE Der Klimaspaziergang verbindet die großen Se-
henswürdigkeiten Düsseldorfs mit Informationen rund um 
das Klima am Rhein. Er bringt einem nicht nur die Stadt 
Düsseldorf näher, sondern zeigt auf, wie sich Stadt und 
Klima beeinflussen, was jede*r auch im Kleinen machen 
kann und vor welchen Herausforderungen wir in den 
nächsten Jahrzehnten stehen.

EN This guided tour takes in Düsseldorf’s major attrac-
tions and provides information about the climate along 
the Rhine. The climate walk brings you closer to the city 
of Düsseldorf and shows how it and the climate influence 
each other, how we can all help, even in small ways, and 
what challenges we will face in the coming decades.DE –50%120

Min.

Grüne Oase und Oper am Rhein 
Green oasis and opera by the Rhine

DE Kultur und Moderne vereint: Entdecken Sie die neue 
Mitte Düsseldorfs. Zwischen Gustaf-Gründgens-Platz 
und Corneliusplatz erwartet Sie eine grüne Oase mit 
architektonischen Highlights wie dem Kö-Bogen II. Die 
Tour beginnt am Opernhaus, wo es hinter die Kulissen 
der Düsseldorfer Spielstätte der Deutschen Oper am 
Rhein geht. Anschließend führt der Weg  durch den 
malerischen Hofgarten am Kö-Bogen I entlang ins 
Ingenhoven-Tal und von dort über den Schadowplatz 
zur Königsallee.

EN Culture and modernity combined: discover the new 
centre of Düsseldorf. Between Gustaf-Gründgens-Platz 
and Corneliusplatz, a green oasis awaits you with archi-
tectural highlights such as Kö-Bogen II. The tour starts 
at the opera house, where you can take a peek behind 
the scenes of Düsseldorf’s Deutsche Oper am Rhein. It 
then continues through the picturesque Hofgarten, 
along Kö-Bogen I into the Ingenhoven Valley, and from 
there via Schadowplatz to Königsallee.



Architektur-Ikonen  
in Düsseldorf
icons of architecture  
in Düsseldorf 

DE Der Architektur-Spaziergang führt 
über die Königsallee, durch die Altstadt 
und endet im Ehrenhof. In einer Zeit, in 
der internationale Stararchitekten wie 
Popstars gefeiert werden, sorgt die  
Führung für wertvolle Informationen.

EN The architecture walk leads across 
Königs allee, through the Altstadt (Old 
Town) and ends at the Ehrenhof. This new 
tour provides fascinating facts at a time 
when famous inter national architects are 
cele brated like pop stars. DE –50%120

Min.

Wehrhahn-Linie Führung  
The Wehrhahn Line Tour 

DE „Art and Magic in a German Metro“ – so beschreibt die 
New York Times die spektakuläre neue Wehrhahn-Linie. 
Jede Station hat einen individuellen Charakter, der maleri-
sche, skulpturale, klangliche oder geometrische Qualitäten 
aufweist. Für die Führung ist ein U-Bahn-Ticket erforderlich 
(in DüsseldorfCard enthalten). 

EN “Art and Magic in a German Metro” – this is how the 
New York Times describes the spectacular new Wehrhahn 
underground line. Each station has its own character featur-
ing picturesque, sculptural, sonic or geometric qualities. You 
will need a metro ticket to attend the tour (included in the 
DüsseldorfCard). DE –50%90

Min.

Urban Art Walk

DE Düsseldorf ist eine Kulturstadt. Viele Museen und in- 
teressante Galerien zeigen Kunst aus allen Epochen. Abseits 
von geschlossenen Räumen haben internationale Urban-Art-
Künstler in der Stadt viele versteckte Kunstorte geschaffen, 
die das Bild des öffentlichen Raums immer mehr prägen. 
Beim Urban Art Walk lädt Klaus Rosskothen, Kurator und 
Betreiber der Galerie Pretty Portal, dazu ein, diese Orte zu 
entdecken und die Stadt mit neuen Augen zu sehen.

EN Düsseldorf is a city of culture. Away from enclosed spac-
es, international urban artists have created works in many 
hidden sites across the city that are increasingly shaping the 
image of public spaces. Join Klaus Rosskothen, curator and 
director of the Pretty Portal gallery, on the Urban Art Walk to 
discover these places and see Düsseldorf with new eyes.DE –10%120

Min.



Düsseldorfs Kulinarische Seele 
Düsseldorf Food Tour 

DE Die Düsseldorfer Altstadt ist einer der größten Food-Märkte der Welt. Sie lernen die Brauhaus-
kultur kennen und tauchen ein in die Welt der Gewürze und des Düsseldorfer „Mosterts“ (Senf).  
Höhepunkt: Wir laufen über unseren Wochenmarkt, den Carlsplatz, und treffen Markthändler.  
Inklusive: Kostproben lokaler Esskultur und kulinarische Souvenirs. 

EN Düsseldorf’s Altstadt – its Old Town – doubles as one of the world’s biggest food markets.  
You will get to know the microbrewery culture and be immersed in the world of spices and  
Düsseldorf’s mustard. The highlight is a stroll around the weekly market on Carlsplatz, where  
you’ll meet some of the traders. Includes samples of local foods and culinary souvenirs.

Sushi, Sake & japanischer Lifestyle
Sushi, Sake & Japanese lifestyle

DE Japanische Lebens art authentisch in Düsseldorf erleben. Um die Immer-
mannstraße gibt es nicht nur die ältes te japanische Buchhandlung außer-
halb Japans, sondern viele großartige Restaurants. Lernen Sie mit uns, wo 
es den bes ten Sake gibt, welches Sushi am wertvollsten ist und welche 
Manga-Comics aktuell angesagt sind. Inklusive: vier kulinarische Kostproben.

EN Experience the Japanese way of life in Düsseldorf. The area around 
Immermannstraße is home not only to the oldest Japanese bookshop  
outside of Japan but also to many fantastic restaurants. Come with us to 
dis cover where to get the best sake, which sushi is the most valuable and 
which manga comics are currently on trend. Includes four tastings.

DE –20%180
Min.

DE –20%120
Min.

Craftbeer & Streetfood in der Düsseldorfer Altstadt
Craft beer & street food in Düsseldorf’s Altstadt (Old Town)

DE Die Düsseldorfer Altstadt ist ein einmaliger Schmelztiegel traditionel-
ler und moderner Bierkultur. Auf unserem Spaziergang lernt man nicht 
nur, wie Altbier bis heute zubereitet wird, sondern erhält unterwegs kleine 
Pröbchen, ein original Schweinebrötchen von Ham Ham und vor allem: 
ganz viel Insiderwissen. Inklusive Altbier- und Craftbeer-Tasting.

EN Düsseldorf’s Altstadt (Old Town) is a unique melting pot of traditional 
and modern beer culture. On our walk, you will find out how the delicious 
Altbier (dark, top-fermented beer) is made and of course sample some 
too, and there will be a pork sandwich from Ham Ham to keep you going. 
But most importantly, you will get plenty of insider know ledge. To round it 
all off, you can find out what connects Altbier and craft beer during a tasting. DE –20%180

Min.



Altbier-Safari

DE Entdecken Sie die Vielfalt und Einzig-
artigkeit von original Düsseldorfer Alt bier und 
werden Sie „Altbier-Experte“ in nur zwei 
Stunden. Auf einer professionellen Tour, in-
klusive Brauereibesichtigung sowie Verkos-
tung der fünf verschiedenen Altbiere, er leben 
Sie handwerkliche Brau kunst, Düsseldorfer 
Bier- und Trink kultur und lernen ganz neben-
bei alles, was Sie über Altbier wissen müssen. 
Inklusive: fünf Glas Altbier.

EN Become an Altbier expert in just two hours 
on a visit to all five microbreweries in Düssel-
dorf’s Altstadt (Old Town). You’ll explore the 
many facets of this traditional top-fermented 
dark ale and immerse yourself in the city’s beer 
culture. You’ll learn everything there is to know 
about Altbier on this professionally run tour 
that includes a brewery tour and a tasting of all 
five var ieties of the signature Düsseldorf beer. 
Includes five glasses of Altbier.

DE
EN –10%120

Min.

DE –10%100
Min.

Quiz Tour Düsseldorf 
Düsseldorf quiz tour

DE Die interaktive Tour für Ratefüchse. Eine Tour, bei der 
die Guides zu Quizmastern werden und die „Altstadttaug-
lichkeit“ ihrer Gäste auf die Probe stellen! In Teams treten 
die Teilnehmenden gegeneinander an, sammeln Punkte 
durch das Beantworten von Fragen sowie durch sportliche 
oder musikalische Aufgaben. Währenddessen erfahren sie 
Wissenswertes über Düsseldorf. Die Sieger*innen erhalten 
Hauptpreise, die Verlierer*innen dürfen sich überraschen 
lassen! Die Quiztour ist auch als Variante für Kinder/ 
Jugendliche buchbar.

EN On this fun interactive tour, the guides take on the role 
of quiz masters as they test the “Altstadt aptitude” of their 
group. Participants compete in teams, earning points by 
answering questions and completing physical or musical 
tasks. Along the way, they learn interesting facts about 
Düsseldorf. Winners take home grand prizes, and losers are 
in for a surprise!

Glamourstadtbummel mit Freifrau von Kö 
Glamour City Tour with Freifrau von Kö 

DE Freifräulich unterhaltsam geht es zu Fuß auf ihrer legendären und stets mit 
neuestem Klatsch aufgefrischten Tour über Kö & Co. Allerlei Geschichten, Ge-
rüchte, Anekdoten zu güldenem Lichterglanz & Glitter und zu glamourösen Stars &  
Sternchen begleiten Sie bei Ihrem Glamourstadtbummel durchs Dorf an der Düs-
sel. Die Veränderung der Stadt durch Architektur, Entertainment und Shopping-
wahn sind Madame stets geliebtes Steckenpferd im galanten Galopp über die 
güldene Meile der Königsallee und „Ecke Kö“.

EN Being the self-proclaimed last millionaire’s wife of Düsseldorf, Freifrau von 
Kö takes her audience on a stroll over Königsallee – the renowned boulevard 
of luxury, shopping and beauty. “Being world-famous in Düsseldorf”, she tells 
tales of the changes in society, architecture and entertainment over the past 
decades. The tour covers a variety of themes and funny bits and pieces, offer-
ing an entertaining view of Düsseldorf and its clichés – and it’s presented by an 
aging “queen” who will “drag” you along Königsallee with the utmost heart and 
passion!

DE
EN –10%150

Min.



Filmtour Düsseldorf – von Hollywood bis Netflix  
Düsseldorf film tour – from Hollywood to Netflix

DE Düsseldorf ist immer wieder Drehort für Kino- und TV-Produktio-
nen. Ob Hollywood-Filme, Low-Budget-Produktionen, Streaming-
dienste oder TV-Serien: Die Filmtour zeigt die wichtigsten Drehorte. 
Es geht aber auch um Kinogeschichte, Anekdoten, Klatsch & Tratsch 
sowie Hidden Champions der Filmwelt. 

EN Düsseldorf has often starred on the big screen and the small. The 
city has been a popular location whatever the genre, be it a Holly-
wood film, low-budget production, streaming service or TV series. 
This tour visits the most important filming locations, and delves into 
the history of cinema through anecdotes and gossip. It also gives 
credit to some of the hidden champions of the film world. 

The Sound of Düsseldorf  

DE In Düsseldorf ist immer wieder einflussreiche 
und erfolgreiche Musik entstanden. Wo liegen die 
Wurzeln der Elektronik-Pioniere Kraftwerk, wo 
haben die Toten Hosen ihr Punk-ABC gelernt und 
welche DJs legen im Salon des Amateurs auf? 
Unsere Führung zeigt popkulturelle Orte, ange-
sagte Clubs und legendäre Kneipen. 

EN Düsseldorf has often produced influential and 
successful music. Where do electronic pioneers 
Kraftwerk have their roots? Where did Die Toten 
Hosen first learn about punk? And which DJs play 
their records at the Salon des Amateurs? Our 
guided tour takes you to key places in pop cul-
ture, to trendy clubs and to legendary pubs. 

True-Crime-Stadtführung   
True Crime Tour 

DE Hans Onkelbach und Christian Herrendorf besuchen bei ihrer True-
Crime-Stadtführung Orte, die mit Kriminalfällen verbunden sind, die 
so eigentlich nur in Düsseldorf geschehen konnten. Das Besondere: 
Hans Onkelbach hat die Fälle als Polizei- und Gerichtsreporter erlebt. 
Er berichtet aus erster Hand, wie Betrüger mit 16 Koffern voller Geld 
flüchteten, wie ein Liebespaar drei Mal versuchte, einen Ehemann los-
zuwerden, und was es mit dem „Mord ohne Leiche“ auf sich hat. 

EN On this true crime tour, Hans Onkelbach and Christian Herrendorf 
visit locations linked to crimes that could only have happened in this 
city. What makes the tour so special is that Onkelbach followed these 
cases as a police and court reporter. He gives first-hand accounts of 
how fraudsters fled with 16 suitcases full of cash, and how two lovers 
tried to get rid of “the husband” no fewer than three times. He also 
delves into the mystery of the “corpseless murder”. 

DE
EN –10%150

Min.

DE 120
Min.

DE 150
Min.



Rathaus-Führung
City hall guided tour

DE Die Führung vermittelt nicht nur 
geschichtliche Daten, zeigt Rats silber 
und Gemälde, sondern informiert, 
nach welchen Spielregeln die Stadt 
regiert wird, wie Politik funktioniert 
und wie die Verwaltung arbeitet.  
Informationen, die das Interesse  
wecken, sich intensiver mit der  
Geschichte der Rheinmetropole  
zu beschäftigen. 

EN On this guided tour, you will hear 
historical facts and visit the Rathaus 
(city hall) to see its silver collection 
and paintings. The tour will whet your 
appetite for finding out more about 
our city on the Rhine.

Landesgeschichte NRW + Villa Horion
History of North Rhine-Westphalia + Villa Horion

DE Begeben Sie sich mit uns auf Spurensuche zu den histori-
schen Wurzeln des Landes NRW. Stationen sind das Opernhaus, 
der Stahlhof, das Ständehaus und die Villa Horion als Amtssitz 
mehrerer Ministerpräsidenten. Radio- und Fernsehbeiträge so-
wie Möbel und weitere Exponate lassen Parlamentsgeschichte 
erneut lebendig werden. 

EN Come with us on a tour to explore the historic roots of North 
Rhine-Westphalia. Along the way, we’ll be stopping at the Opera 
House, the Stahlhof, the Ständehaus and Villa Horion, the official 
residence of several ministers. Contemporary radio and televi-
sion features, original furniture and other exhibits recall famous 
figures in state politics. DE 150

Min. –50%

DE 90
Min.

Weihnachtliche Führung
Christmas tour

DE Zur Adventszeit laden wir Sie ein zu einem stimmungs- 
vollen Bummel durch das Lichtermeer der weihnachtlichen 
Altstadt. Lassen Sie die festliche Stimmung der romantisch 
beleuchteten Gassen auf sich wirken, während Ihr Guide Sie 
zu den Sehenswürdigkeiten des historischen Düsseldorfs ge-
leitet. Inklusive Glühwein/Kakao und Weihnachtsgebäck.

EN We invite you to take a stroll in the stunning sea of lights  
in the festively decorated Altstadt (Old Town) during the  
Advent season. Let the festive atmosphere of the romantically 
lit alleyways work its magic on you. Includes mulled wine/hot 
chocolate and Christmas treats.DE

EN –20%120
Min.



DE Zutritt zu allen Sammlungen, Dauer- und  
Sonderausstellungen der sechs renommierten 
Kunstmuseen im Zentrum Düsseldorfs – für 25 Euro 
und 48 Stunden. 

Eintritt in Kunstpalast, Kunstsammlung NRW K20/K21, 
Kunsthalle, NRW Forum und KIT Kunst im Tunnel.  
Alle Museen in fußläufiger Entfernung entlang der 
schönsten Düsseldorfer Orte und Szenerien: 

Ehrenhof, Hofgarten, Kö-Bogen, Königsallee,  
Ständehauspark, Spee’scher Graben und Rheinufer. 

EN Access to all collections, permanent and special 
exhibitions of the 6 renowned art museums in the 
centre of Düsseldorf – 48 hours for 25 euros. 

Access to Kunstpalast, Kunstsamm lung NRW K20 / 
K21, Kunsthalle, NRW Forum and KIT Kunst im Tunnel. 
All museums within walking distance along the most 
beautiful places and scenery in Düsseldorf: 

Ehrenhof, Hofgarten, Kö-Bogen, Königsallee,  
Ständehauspark, Spee’scher Graben and the Rhine  
embankment promenade.

Art:walk48: 1 Ticket – 6 Museen – 48 Stunden
Art:walk48: 1 ticket – 6 museums – 48 hours

and its art
Explore the city

Kunst entdecken
Die Stadt und ihre

Jetzt Online-Ticket buchen
Book your ticket online now

visitduesseldorf.de



entdecken
Fahrend

Discover while
on the move

Rundfahrten und Preise  
City tours and prices

www.visitduesseldorf.de



HopOn HopOff Citytour im Cabriobus 
HopOn HopOff city tour on an open-topped bus

DE Steigen Sie ein und genießen Sie die Highlights von Düsseldorf! Mit unserem Doppeldecker-Cabriobus wird  
die Entdeckungstour zum Erlebnis. Die Tour mit dem roten Doppeldeckerbus bietet mit ihren sieben Stopps eine 
ideale Möglichkeit, die Rheinmetropole auf eigene Faust zu entdecken: Die luxuriöse Kö, die legendäre Düssel- 
dorfer Altstadt und der trendige Medien Hafen sind nur einige der vielen Highlights, die Sie erleben.  
Steigen Sie aus und setzen Sie mit einem der folgenden Busse Ihre Reise fort.

Hinweis: Erkunden Sie die Stadt stressfrei mit dem 24-Stunden-Ticket oder wählen Sie das praktische Kombi- 
Ticket. Es beinhaltet nicht nur eine Stadtrundfahrt im HopOn HopOff Bus, sondern auch eine faszinierende  
60-minütige Panoramaschiffstour mit der KD.

Sprachen: DE, EN, NL, ES, FR, IT, JA, AR, RU, ZH

EN Hop on and see the highlights of Düsseldorf! Our open-topped double-decker bus makes exploring the city an  
unforgettable experience. The seven stops on our tour on the red double-decker bus provide the ideal opportunity 
for you to discover the city on the Rhine at your leisure. The elegant Kö, Düsseldorf’s famous Altstadt (Old Town) 
and the trendy MedienHafen are just some of the many highlights that you can explore. Simply hop off where you 
like and then continue your tour on one of the next buses.

Note:  Explore the city stress-free with the 24-hour ticket or choose the practical combi ticket, which includes  
not only the HopOn HopOff city tour on an open-topped bus, but also a fascinating 60-minute panoramic boat trip 
with KD.

Languages: DE, EN, NL, ES, FR, IT, JA, AR, RU, ZH

Route und Abfahrtzeiten  
Route and departure times

www.visitduesseldorf.de/hopon

90
Min.

–3,00
€

EN Sales Offices
www.duesseldorfcard.de Print at home

Tourist Information Office Rheinstraße 3  40213 Düsseldorf  Opening times: www.duesseldorf-tourismus.de/tourist-informationenDüsseldorf Tourismus T +49 211 17 202-854 welcome@visitduesseldorf.deDüsseldorf Airport  at SkyTrain stops
Around 80 Rheinbahn  ticket vending machines 

DE Verkaufsstellen
www.duesseldorfcard.de Print at home

Tourist-Information Rheinstraße 3  40213 Düsseldorf  Öffnungszeiten:  www.duesseldorf-tourismus.de/tourist-informationen Düsseldorf Tourismus T +49 211 17 202-854 willkommen@duesseldorf-tourismus.deDüsseldorf Airport  an den SkyTrain Haltestellen  Rund 80 Rheinbahn- Ticketautomaten 

City-Tour

Düsseldorf Nähe trifft FreiheitLive close Feel free

DüsseldorfCard
DE Die DüsseldorfCard ist die preis-
günstige und bequeme Art, die Rhein-
metropole zu entdecken. Sie nutzen 
kostenfrei Busse und Bahnen im Stadt-
gebiet, haben freien oder er mäßigten 
Eintritt in zahlreiche Museen. Erleben 
Sie Stadtführungen und -rundfahrten 
sowie Kulturveranstaltungen zu stark 
ermäßigten Preisen.Die Karte ist bis zu 7 Tage vor Anreise 

kostenlos stornierbar.

EN The DüsseldorfCard is the inex-
pensive and convenient way of  exploring the metropolis on the Rhine. Travel free of charge on buses 

and trains in the city area, get free 
or discounted entry to numerous museums, enjoy guided tours, city 

bus tours and cultural events at significantly reduced prices.The ticket may be cancelled free of 
charge up to 7 days before arrival.

HopOnHopOff

* 24-StundenTicket Einzel 24-hour single ticket

Schiffstour mit der KD Boat tour with cruise line KD
StartzeitStart time

01.04.–22.10.2023  Bis zu 6 Abfahrten täglich Up to 6 sailings per day 

10:30, 12:00, 13:30, 15:00, 16:30, 18:00
TreffpunktMeetingpoint

KD-Anlegestelle Burgplatz, Altstadt
KD landing stage Burgplatz, Altstadt (Old Town)

Änderung vorbehalten Subject to change without notice  

Veranstalter Organiser: Köln-Düsseldorfer Deutsche Rheinschiffahrt GmbH (KD)

An Haltestelle At bus stop  2  Burgplatz | Altstadt

Foto: KD Deutsche Rheinschiffahrt GmbH

Unser Tipp an Haltestelle Our tip at bus stop  2  Burgplatz/Altstadt
Altstadt-AR-Tour  Old Town AR-Tour

DE Die Altstadt neu erleben: Aug-mented Reality (AR) zeigt unterwegs, 
was nicht (mehr) zu sehen ist. Bilder, 
Videos und Modelle machen die  Geschichte(n) lebendig. Über Tablets 

entdecken Gäste die zusätzliche  Dimension bei der geführten Tour.  EN With the help of augmented reali-
ty (AR), see parts of the Old Town that cannot be, or can no longer be, 

seen. Images, videos and models bring history and stories to life. The 
use of tablets during the guided tour 
reveals an additional dimension.Weitere Informationen unter  More information at www.duesseldorf-tourismus.de/artour

ab
from 12,90 €*



Düsseldorf-Safari 

DE Alles, was Düsseldorf ausmacht, zeigen wir Ihnen 
während unserer kompakten Highlight-Tour. Mit maxi-
mal sieben Leuten düsen wir in ca. 1,5 Stunden mit unse-
rem Kultbulli durch die Stadt. Ob Altstadt, Oberkassel, 
Rhein, der MedienHafen, Unterbilk oder die schicke Kö: 
Diese und andere Sehenswürdigkeiten werden an uns 
vorbeigleiten – immer garniert mit Infos und Anekdoten 
vom Safari-Guide.

EN We’ll show you everything that makes Düsseldorf what 
it is on our compact highlights tour. We’ll be racing through 
the city in our cute camper van in around 90 minutes with 
a maximum of  7 people on board. We’ll be taking in the 
Altstadt (Old Town), Oberkassel, the Rhine river, Medien-
Hafen, Unterbilk and the stylish Kö, all accompanied by fun 
facts and anecdotes from our safari guide.

ComedyTour Düsseldorf – das Original
ComedyTour Düsseldorf – the Original 

DE Die rollende Comedy-Bühne durch Düsseldorf! Entdecken Sie Düsseldorf jetzt von seiner  
witzigsten Seite! Wenn Sie auf Humor abfahren, dürfen Sie diesen Bus nicht verpassen: Wischen Sie  
sich die Lachtränen weg, denn sonst sehen Sie nix! Die Rundfahrt mit Aussicht auf Pointen. Comedy  
findet Stadt! Während der Show im Bus wird Information mit Comedy gemixt und Anekdoten mit  
urbanem Witz garniert. Die Tour führt Sie zu den Originalschauplätzen der Gags: ob die berühmte Kö, 
die Rheinuferpromenade, der MedienHafen oder die „längste Theke der Welt“ – alles auf dem Weg  
zum Zwerchfell! Comedy rollt durch Düsseldorf.

EN Join the mobile comedy stage that rolls through Düsseldorf and see the city from its funniest side.  
If you love a joke, you won’t want to miss this bus. But make sure to wipe away the tears of laughter,  
otherwise you won’t see anything. The city tour with punchlines – comedy has come to town! The show 
aboard the bus mixes information with comedy, topped off with witty urban anecdotes. The tour takes 
you to the original settings of the jokes, such as the famous Kö, the Rhine embankment promenade,  
MedienHafen and the “longest bar in the world”. Comedy on the move that will leave a smile on your face.

DE
EN –10%90

Min.

DE –5,90
€

90
Min.



Rundfahrten in einer Rikscha 
City tours in a rickshaw

DE Erleben Sie die Schönheit Düsseldorfs auf drei einzigartigen 
Rikscha-Touren. Bei der zentralen Rundfahrt entdecken Sie die 
historische Altstadt, den malerischen Hofgarten, die prachtvolle 
Königsallee, den modernen MedienHafen und die idyllische 
Rheinuferpromenade. Die Brauhaustour führt Sie zu renommier-
ten Altbierbrauereien wie „Füchschen“ und „Uerige“, während 
die Düsseldorfer Brückenfahrt atemberaubende Panoramablicke 
von Oberkasseler und Rheinkniebrücke ermöglicht. Ihre versier-
ten Fahrer*innen teilen dabei fesselnde Stadtgeschichten und 
stehen Ihnen für Fragen zur Verfügung. Tauchen Sie ein in unver-
gessliche Rikscha-Abenteuer durch die Stadt Düsseldorf!

EN Experience the beauty of Düsseldorf on three unique rickshaw 
tours. On the central tour you will explore the historic Altstadt 
(Old Town), the picturesque Hofgarten, the magnificent Königs-
allee, the modern MedienHafen and the idyllic Rhine embank-
ment promenade. The brewery tour takes you to renowned Alt-
bier (dark, top-fermented beer) breweries such as Füchschen  
and Uerige, while the Düsseldorf bridge trip affords breathtaking 
panoramic views of Oberkassel Bridge and Rheinkniebrücke 
(Rhine Knee Bridge). Your experienced driver will share captivat-
ing stories of the city and be on hand to answer any questions you 
may have. Embark on unforgettable rickshaw adventures around 
the city of Düsseldorf!

© Rikscha-Pro-Motion 

DE –10%90
Min.

120
Min.

180
Min.

Segway Tour Düsseldorf

DE Entdecken Sie Düsseldorf per Segway! Diese außer-
wöhnliche Citytour führt entlang des idyllischen Ober-
kasseler Rheinufers, vorbei am Museum Kunstpalast, durch 
die charmante Altstadt und über den geschichtsträchtigen 
Burgplatz. Die Segway-Tour durch Kaiserswerth bietet  
eine faszinierende Reise für Liebhaber historischer Orte, 
startend vom Nagelshof in Lohausen. Überqueren Sie die 
imposante Flughafenbrücke und erkunden Sie die andere 
Seite des Rheins mit einem einmaligen Panorama in  
Richtung Meerbusch-Langst. Bitte beachten Sie, dass 
Fahrende eine gültige Fahrerlaubnis (mindestens Mofa- 
Prüfbescheinigung) benötigen.

EN Discover Düsseldorf by Segway! This extraordinary city 
tour leads along the idyllic banks of the Rhine in Oberkas-
sel, past the Kunstpalast, through the charming Altstadt 
(Old Town) and across Burgplatz, with its rich history. The 
Segway tour through Kaiserswerth offers a fascinating 
journey for lovers of historical places, starting from 
Nagelshof in Lohausen. Cross the imposing airport bridge 
and explore the other side of the Rhine with a unique pano-
ramic view looking towards Meerbusch-Langst. Please 
note that drivers will need to be in possession of a valid 
driving licence (at least a moped test certificate). Foto: Segwaypoint Düsseldorf

DE –10%120
Min.



Düsseldorf per Rad
Düsseldorf by bike

DE Fahrrad-Stadtrundfahrten durch die rheinische Metropole, begleitet von eigens geschul-
ten Stadtführer*innen (ca. 11,5 km, inkl. Leihrad). In Düsseldorf sind Radler in der glücklichen 
Lage, nahezu alle Sehenswürdigkeiten im Innenstadtbereich vom Sattel aus erleben zu  
können. An touristisch besonders interessanten Punkten werden Stopps eingelegt, um den 
Radler*innen Informationen über Stadtgeschichte und touristische Highlights zu vermitteln.

EN Bike tours around Düsseldorf accompanied by a qualified city guide (approx. 11.5 km, 
incl. rental bike). In Düsseldorf, cyclists are in the lucky position of being able to see almost 
all the attractions in the city centre without getting off their saddle. Your guide will stop at 
particularly interesting points to tell you more about the city’s history and sights.

Urban Art Ride 

DE Beim Urban Art Ride lädt Klaus Rosskothen dazu ein,  
imposante fassadengroße Wandbilder per Fahrrad zu entde-
cken und die Stadt mit neuen Augen zu sehen. Urban- 
Art-Künstler verbinden klassische Kunstrichtungen mit Pop, 
Punk, Graffiti und Street-Art und reflektieren dabei die  
Gedanken und Stimmungen der heutigen Zeit. Sie zeigen 
ihre Werke in der Galerie und im öffentlichen Raum, dem  
urbanen Umfeld. Diesen nutzen sie dabei als größtmögliche 
Galerie. Urban Art hat sich in den letzten Jahren als Kunst-
richtung im Bereich der zeitgenössischen Kunst etabliert. 
Wichtig: Für die Tour bitte eigene oder geliehene Fahrräder 
mitbringen. Eine Helmpflicht besteht nicht, allerdings gilt es 
sich an die StVO zu halten.

EN On the Urban Art Ride, Klaus Rosskothen invites you to 
discover impressive façade-sized murals by bike. While the 
walk mainly covers small to medium-sized works in the inner 
city area, the Urban Art Ride also visits the incredible murals 
found in the outskirts. Join Rosskothen on this trip and see  
the city with new eyes. Please note: You will need to bring 
your own bike or hire one for the tour. There is no obligation to 
wear a helmet, but you must follow the German road traffic 
regulations (StVO).

DE
EN –20%120

Min.

DE –10%120
Min.



Private Stadtführungen
Private guided tours

DE Möchten Sie Düsseldorf auf eine ganz persönliche 
Art erkunden, ohne sich einer Gruppe anzuschließen? 
Dann sind unsere individuellen Stadtführungen genau 
das Richtige für Sie! Tauchen Sie ein in ein maßge-
schneidertes und persönliches Erlebnis. Bei uns haben 
Sie die Möglichkeit, einen persönlichen Guide exklusiv 
für sich zu buchen. Genießen Sie die Freiheit, Ihr eige-
nes Tempo zu bestimmen und die Tour in Ihrer bevor-
zugten Sprache zu erleben – ob allein, zu zweit oder in 
einer kleinen Gruppe.

Darüber hinaus bieten wir auch individuelle Stadtrund-
fahrten im gecharterten Bus sowie die Möglichkeit der 
Flughafenassistenz an. Wenn keines unserer vorhande-
nen Angebote Ihren Vorstellungen entspricht, gestalten 
wir gerne eine Tour ganz nach Ihren Wünschen.

Die Preise für private Touren beginnen bei 125 Euro.  
Informationen zu unseren Gruppentouren finden Sie in 
unserer separaten Broschüre.

EN Would you like to explore Düsseldorf in a more per-
sonal way without joining a group? Then our individual 
city tours are just right for you! Immerse yourself in a 
tailored and personalised experience. We give you the 
opportunity to book an exclusive personal guide. Enjoy 
the freedom to take the tour at your own pace and in 
your preferred language – whether alone, as a couple 
or in a small group.

We also offer individual sightseeing tours in chartered 
buses as well as the option of airport assistance. If none 
of our existing options meet your expectations, we will 
be happy to create a tour in line with your wishes.

Prices for private tours start at 125 euros. You will  
find information about our group tours in our separate 
brochure.

Ganz nach Ihren Wünschen
Just as you like it

Private Touren und Preise  
Private guided tours and prices

www.visitduesseldorf.de



Schiffstouren und Preise  
Boat tours and prices

www.visitduesseldorf.de

entdecken
Per Schiff

Discover
by boat



Schiffstouren mit der KD 
Boat tours with the KD line

DE Erleben Sie die rheinische Metropole zwischen Düsseldorfer Altstadt und MedienHafen  
während einer herrlichen 60-minütigen Panoramafahrt an Bord der KD-Schiffe. Über eine App  
erhalten Sie dabei umfassende Informationen in deutscher und englischer Sprache. Oder lassen 
Sie sich von der malerischen Aussicht und fesselnden Erklärungen zu den Sehenswürdigkeiten bei 
einer zweistündigen Abendlichen Panoramafahrt begeistern. Bei der dreistündigen All-inclusive-
Abendfahrt Düsseldorf versetzt Sie ein DJ in musikalische Stimmung, während Sie schlemmen 
können, so viel Sie mögen. Wenn Sie Ihren Sonntag auf besondere Weise gestalten möchten, 
können Sie sich bei einer 3,5-stündigen Brunchfahrt mit einem köstlichen Buffet verwöhnen.

EN Experience Düsseldorf between the Altstadt (Old Town) and the MedienHafen during a won-
derful 60-minute panoramic cruise on board one of the ships operated by KD. An app provides 
you with comprehensive information in German and English. Alternatively, enjoy the picturesque 
views and captivating commentary on all the sights on a two-hour evening panoramic cruise. On 
the three-hour all-inclusive Düsseldorf evening cruise, a DJ will provide the right music while 
you enjoy as much food as you like. If you want to make your Sunday a little special, why not treat 
yourself to a delicious buffet on a three-and-a-half-hour brunch cruise.

All-inclusive-Schiffstouren mit der Weissen Flotte
All-inclusive boat trips with the Weisse Flotte line

DE Genießen Sie eine 45-minütige Panoramaschiffstour All-inclusive! 
Zuerst erkunden Sie den modernen MedienHafen, treiben rheinab-
wärts in Richtung Theodor-Heuss-Brücke und kehren schließlich zur 
idyllischen Rheinuferpromenade zurück. Oder wählen Sie die Schiffs-
tour Kaiserswerth All-inclusive und entdecken Kaiserswerth mit ei-
nem Spaziergang durch den malerischen Ortskern. Zudem können Sie 
Eventfahrten zum beliebten Oberkasseler Kirmesfeuerwerk sowie 
zum Japanischen Feuerwerk buchen. In den Wintermonaten erwarten 
Sie außerdem Weihnachtsfeier- und Silvesterfahrten.

EN Enjoy a 45-minute all-inclusive panoramic boat trip! You will start 
by exploring the modern MedienHafen, cruising down the Rhine to-
wards Theodor Heuss Bridge before finally returning to the idyllic 
Rhine embankment promenade. Or you can choose the all-inclusive 
Kaiserswerth boat trip and discover the district by taking a walk 
around its picturesque centre. In addition, you can book event trips to 
see the popular fireworks display at the Oberkassel funfair and the 
Japanese fireworks. During the winter months, you can also look for-
ward to Christmas and New Year’s Eve cruises.

Foto: KD Deutsche Rheinschiffahrt GmbH

Foto: Weisse Flotte Düsseldorf/Duisburg GmbH

Per Schiff



entdecken
Barrierefrei

Discover
barrier-free

Führungen und Preise  
Guided tours and prices

www.visitduesseldorf.de

Erkunden Sie Düsseldorf gemeinsam mit Ihren Begleitpersonen! Wir bieten 
barrierefreie Stadtrundgänge in deutscher Gebärdensprache sowie spezielle 
Führungen für Blinde, Gehbehinderte und Rollstuhlfahrer*innen an.
Explore Düsseldorf with your companions! We provide accessible city tours in 
German sign language and special tours for the blind, persons with mobility  
impairments and wheelchair users.



Altbier-Safari & Düsseldorf-Safari 
Altbier Agentur Eberhard  
Fischer e. K., Lindenstraße 240  
40235 Düsseldorf 

ComedyTour Düsseldorf 
JWH Entertainment GmbH 
Eimsbütteler Chaussee 84  
20259 Hamburg

Filmtour Düsseldorf 
DU Tours, Antoniusstr. 13  
40215 Düsseldorf 

Glamourstadtbummel  
mit Freifrau von Kö 
Andreas Patermann

HopOn HopOff Citytour 
Willms Touristik GmbH & Co. KG 
Mündelheimer Weg 10,  
40472 Düsseldorf 

Quiz Tour 
Düsseldorflebt GmbH 
Neubrückstr. 2 a, 40213 Düsseldorf 

Rathaus-Führung 
Landeshauptstadt Düsseldorf 
Marktplatz 2, 40213 Düsseldorf 

Rikscha-Fahrten  
Rikscha-Pro-Motion 
Pestalozzistr. 18, 40764 Langenfeld

Schiffstouren mit der KD  
Köln-Düsseldorfer Deutsche  
Rheinschiffahrt GmbH 
Frankenwerft 35, 50667 Köln

Schiffstouren  
mit der Weissen Flotte 
Weisse Flotte Düsseldorf/ 
Duisburg GmbH, Fringsstraße 11 a 
40221 Düsseldorf

Segway Tour Düsseldorf 
SegwayPoint Düsseldorf &  
SEG-EVENTS  
Rathausufer 20, 40213 Düsseldorf

The Sound of Düsseldorf 
Sven-André Dreyer und  
Dr. Michael Wenzel

True-Crime-Stadtführung 
Vier Null Media UG 
Nordstr. 6, 40477 Düsseldorf

Urban Art Walk / Urban Art Ride 
Pretty Portal, Klaus Rosskothen 
Brunnenstr. 12, 40223 Düsseldorf

Unsere Kooperationspartner
Our cooperation partners

Nähe trifft Freiheit
Live close Feel free

Düsseldorf
to take away

Souvenirs gibt es in unserer 
Tourist-Information in der  
Altstadt oder online
Souvenirs are available at the 
Tourist Information Office in the 
Altstadt (Old Town), or online

www.der-duesseldorfshop.de



Ihr Servicepartner in Düsseldorf
Your service partner in Düsseldorf

DE Visit Düsseldorf
Auf unserer Website erhalten Sie alle Informationen 
über Veranstaltungen, Sightseeing, Kunst und Kultur.
www.visitduesseldorf.de

     Tourist-Information/ 
Karten-Vorverkaufsstelle

Rheinstraße 3, 40213 Düsseldorf 
Mo.–So. 10:00–18:00 
Hinweis: An Feiertagen und Brauchtumstagen können 
geänderte Öffnungszeiten gelten.  
Bitte informieren Sie sich hier:
www.visitduesseldorf.de/tourist-informationen 

Sightseeingservice
Buchungshotline 
T +49 211 17 202-854
www.visitduesseldorf.de

Düsseldorf-Souvenirs 
T +49 211 17 202-856
www.der-duesseldorfshop.de

EN Visit Düsseldorf
Our website contains all the infor mation you need 
about events, sightseeing, art and culture.
www.visitduesseldorf.de

    Tourist Information Office/ 
advance ticket sale

Rheinstraße 3, 40213 Düsseldorf 
Mon.–Sun. 10:00–18:00 
Note: Opening times may differ on public holidays  
and traditional festival days. For further information, 
please visit:  
www.visitduesseldorf.de/tourist-informationen 

Sightseeing service 
Booking hotline
T +49 211 17 202-854
www.visitduesseldorf.de

Düsseldorf souvenirs 
T +49 211 17 202-856
www.der-duesseldorfshop.de

Herausgegeben von Published by:
Düsseldorf Tourismus GmbH
Benrather Straße 9, 40213 Düsseldorf
T +49 211 17 202-0
info@visitduesseldorf.de 
www.visitduesseldorf.de
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Subject to change without notice. 


